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01 

無国籍の子ども Q&A BOOK 

ค ำถำมและค ำตอบเกีย่วกบัเด็กไรส้ญัชำต ิ

02 

外国籍の女性が未婚で出産したとき子どもの国籍はどうなるの 

เด็กทีเ่กดิจำกหญงิทีไ่รส้ญัชำตซิ ึง่ไม่ไดจ้ดทะเบยีนสมรสจะมสีญัชำตอิะไร 

03 

生まれたときに、大使館に出生届を出していないかも 

เด็กทีเ่กดิมำยงัไม่ไดไ้ปแจง้เกดิทีส่ถำนทตู? 

04 

お母さんの国籍は分かるけど、子どもの国籍を証明する書類がないかも 

แม่อำจมสีญัชำตแิตอ่ำจไม่มเีอกสำร เพือ่พสิจูนส์ญัชำตขิองบุตร 

05/06 

在留カードがあっても 

「無国籍」 

かもしれません! 

国籍がない状態 

มบีตัรไซรวิกำรด์ (บตัรพ ำนัก) 

 แต่ “ไรส้ญัชำต”ิ 

คณุอำจจะเป็นบุคคลไรส้ญัชำต!ิ 
07 

疑問に思ったらまずはお気軽に無料の相談窓口まで 

หำกมคี ำถำมหรอืขอ้สงสยั สำมำรถขอค ำปรกึษำไดโ้ดยไม่มคีำ่ใชจ้ำ่ย 

08 

国籍とは 

個人が特定の国家に属し、その一国民であるという身分・資格のことです。出生によって、

親の国籍を取得している場合でも、実際には届け出たり、登録していなければ、国民として

の権利を行使できません。国籍取得手続きは、本人の意向を踏まえ、保護者、児童相談所、

児童福祉施設、在日外国公館等と協力し、場合によっては、この種の問題に詳しい団体や専

門家に相談しながら進めることが有益です。 

สญัชำต ิคอือะไร   

เป็นสถำนะและคณุสมบตัขิองบุคคลทีแ่สดงวำ่บุคคลน้ันเกดิในประเทศน้ันๆ เป็นพลเมอืงของประเทศ

น้ันๆ แมว้ำ่คณุจะไดร้บัสญัชำตขิองพ่อแม่โดยก ำเนิด แต่หำกคณุไม่แจง้หรอืจดทะเบยีนใดๆ คณุก็ไม่

สำมำรถใชส้ทิธขิองคณุในฐำนะเป็นพลเมอืงของประเทศน้ันๆได ้ ขัน้ตอนในกำรขอสญัชำตน้ัิน



สำมำรถด ำเนินกำรดว้ยตวัเอง หรอืภำยใตค้วำมรว่มมอืจำกผูป้กครอง ศูนยแ์นะแนวเด็ก  

สถำนสงเครำะหเ์ด็ก สถำนทตูในประเทศญีปุ่่ น ฯลฯ และในบำงกรณีจะตอ้งขอค ำปรกึษำจำกองคก์ร

และผูเ้ช ีย่วชำญเฉพำะดำ้น เพือ่ประโยชนส์งูสดุ 

09 

「令和 2 年度 東京都在住外国人支援事業助成」対象事業 

สนับสนุนโดย “หน่วยงำนใหค้วำมชว่ยเหลอืชำวตำ่งชำต ิกรงุโตเกยีว ปี 2020 
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01 

Q.1「無国籍」かどうかを確認するには？ 

Q1 ตรวจสอบดวูำ่คณุมสีญัชำตหิรอืไม่ 
02 

下記チェック項目をご確認ください。 

กรณุำเชค็ขอ้ควำมขำ้งลำ่งดงัตอ่ไปนี ้

03 

在留カードに国名が記載されていても、必ずしも国籍が取れているわけではありません！ 

ถงึแมว้ำ่จะมชี ือ่ประเทศระบไุวใ้นบตัรไซรวิกำรด์ แตไ่ม่ไดห้มำยควำมวำ่คณุจะตอ้งไดร้บัสญัชำตขิอง

ประเทศน้ันๆ 

04 

1 つもチェックがつかなかったら注意！ 

หำกมขีอ้หน่ึงขอ้ใดทีไ่ม่ไดก้ำเคร ือ่งหมำยถกู ตอ้งไปขอรบัค ำปรกึษำทนัท!ี 
05 

手元に子どもの旅券や、出身国が発行する子どもの証明書類等はありますか？ 

มใีบรบัรองหรอืเอกสำรของเด็กทีอ่อกโดยประเทศตน้ทำงของคณุหรอืไม่ 

06 

本国に出生届を出していますか? 

ไดม้กีำรแจง้เกดิในประเทศของคณุหรอืไม่ 
07 

大使館を訪問し、問い合せしたことはありますか？ 

เคยไปสถำนทตูและสอบถำมขอ้มูลหรอืไม่ 
08 

子どもの親の出身国の法律を確認しましたか？ 

（非嫡出子であることを理由に国籍を付与しない場合もあります） 

เคยตรวจสอบกฏหมำยของประเทศบำ้นเกดิของคณุ 

หรอืไม่ (ในบำงกรณีเด็กอำจไม่ไดร้บัสญัชำตเิน่ืองจำกเป็นบุตรนอกสมรส) 



09 

これらの確認ができない・わからないという場合は 

裏面の無料相談窓口までご相談ください。 

 

------------------------------------------------------- 

หำกคณุไม่สำมำรถยนืยนั/ไม่ทรำบรำยละเอยีดตำมหวัขอ้ขำ้งตน้ได ้  

โปรดตดิตอ่ขอรบับรกิำรใหค้ ำปรกึษำไดโ้ดยไม่มคีำ่ใชจ้ำ่ย 

------------------------------------------------------- 
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01 

Q.2「無国籍」でいることのリスクって？ 

Q2 กำรเสีย่งตอ่กำรเป็นบุคคล “ไรส้ญัชำต”ิ 
02 

「無国籍」とは、どの国からも国民として認められていないことです。 

生涯にわたって不利益をこうむることになります。 

กำร “ไรส้ญัชำต”ิ หมำยถงึกำรทีป่ระเทศใดก็ตำมไม่ยอมรบัวำ่คณุเป็นพลเมอืงของประเทศน้ันๆ 

ซึง่คณุจะเสยีสทิธิแ์ละผลประโยชนท์ีค่ณุควรจะไดร้บั 

03 

つまり、どの国との間にも法的なつながりをもちません。すべての子どもは「出生の時から

氏名を有する権利及び国籍を取得する権利※」があります。しかし、国籍がなく、公の証明

書を持たない子どもたちは、基本的な人権が保障されず、大切な機会が奪われます。 

กลำ่วอกีนัยหน่ึงไดว้ำ่ ไม่มกีำรเชือ่มโยงใดๆในเชงิกฎหมำยระหวำ่งประเทศ เด็กทกุคนมสีทิธทิีจ่ะมชี ือ่

และสทิธใินกำรไดร้บัสญัชำตติัง้แตว่นัทีถ่อืก ำเนิด อยำ่งไรก็ตำม เด็กทีไ่ม่มสีญัชำตแิละไม่มใีบรบัรอง

ทีอ่อกโดยรฐับำล จะไม่ไดร้บักำรคุม้ครองสทิธมินุษยชนขัน้พืน้ฐำนและอำจสญูเสยีโอกำสหรอื

ผลประโยชนท์ีค่วรจะไดร้บั  
 

※「子どもの権利条約」第 7 条 1 項 

*มำตรำ 7 วรรค 1 “อนุสญัญำวำ่ดว้ยสทิธเิด็ก” 
 

04 

例えばこんな不利益があります 

ตวัอยำ่งทีม่คีวำมเสีย่ง 
05 

移動の制限 



ขอ้จ ำกดั 

パスポートが取得できない 

海外渡航に制約がある 

ไม่สำมำรถท ำหนังสอืเดนิทำงได ้ จะมขีอ้จ ำกดัในกำรเดนิทำงไปตำ่งประเทศ 

06 

将来について 

就職等で不利になる 

婚姻届を出すときに支障が生じる 

ในอนำคตอำจจะเกดิกำรเสยีเปรยีบในกำรสมคัรเขำ้ท ำงำน หรอืเกดิปัญหำตอนยืน่จดทะเบยีนสมรส 

07 

さらに当事者はこんな悩みを抱えています 

นอกจำกนีบุ้คคลไรส้ญัชำตยิงัมขีอ้กงัวลใจ 

08 

自分のことをまわりに知られるのが怖い 

กลวัวำ่คนอืน่จะรูเ้ร ือ่งของตวัเอง 
09 

無国籍だと、自分に自信をもてない。 

กำรเป็นบุคคลไรส้ญัชำตทิ ำใหไ้ม่มคีวำมมั่นใจในตนเอง 
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01 

Q.3 どこに相談すればいい？ 

Q3 จะไปขอค ำปรกึษำไดท้ีไ่หนด ี

02 

ISSJ までご連絡ください。 

สำมำรถขอค ำปรกึษำไดท้ี ่ISSJ (International Social Service Japan) 

03 

「この子どもの国籍はどうなっているのかな？」と疑問に思ったら、まずはご相談を。 

国籍取得には数年を要する場合もあります。気づいたら早めにご相談ください。 

หำกคณุสงสยัวำ่ “เด็กคนนีม้สีญัชำตอิะไร” กอ่นอืน่สำมำรถขอค ำปรกึษำไดท้ี ่ISSJ 

กำรท ำเร ือ่งขอมสีญัชำตน้ัินอำจใชเ้วลำนำนหลำยปี หำกคณุมขีอ้สงัเกตใดๆกรณุำตดิตอ่ขอ

ค ำปรกึษำโดยเรว็ทีส่ดุ 

04 

無料相談窓口 

สำมำรถขอค ำปรกึษำไดฟ้ร ี



05 

ご希望や必要に応じて、無国籍の問題に詳しい弁護士と協力しながら子どもの国籍取得に

向けた手続きをサポートします。 

หำกคณุตอ้งกำรขอควำมชว่ยเหลอื ทำงเรำจะรว่มมอืกบัทนำยควำมผูเ้ช ีย่วชำญดำ้นปัญหำกำรไร ้

สญัชำต ิเพือ่ด ำเนินกำรกำรขอมสีญัชำตใิหก้บับุตรหลำนของคณุ 

06 

社会福祉法人日本国際社会事業団 International Social Service Japan (ISSJ) 

ISSJ 

อเีมล ： issj@issj.org 

โทรศพัท ์ ： 03-5840-5711 

07 

無国籍に関するさらに詳しい情報はホームページも参照ください。 

รำยละเอยีดและขอ้มูลเพิม่เตมิเกีย่วกบักำรไรส้ญัชำต ิสำมำรถดไูดจ้ำกเว็บไซตนี์ ้

https://www.issj.org/statelessness 


